
A Magyar Posta Zrt. 2025. évi alkalmi és forgalmi postabélyeg-kibocsátási 

tématerve 

Magyar Posta Zrt.’s plan for themes of special and definitive postage stamps to be 

issued in 2025 

Der Themenplan der Magyar Posta Zrt. für 2025 für die Ausgabe von 

Sonderbriefmarken und Briefmarken für Frankierungszwecke 

 

 

Alkalmi bélyegek / Special stamps / Sonderbriefmarken 

 

• 98. Bélyegnap / 98th Stamp Day / 98. Tag der Briefmarke 

• 150 éve alakult meg a Magyar Ügyvédi Kamara / The Hungarian Bar Association 

was founded 150 years ago / Vor 150 Jahren wurde die Ungarische 

Rechtsanwaltskammer gegründet 

• 200 éve alapították meg a Magyar Tudományos Akadémiát / The Hungarian 

Academy of Sciences was founded 200 years ago / Vor 200 Jahren wurde die 

Ungarische Akademie der Wissenschaften gegründet 

• Szolnok alapításának 950. évfordulója / 950th anniversary of the foundation of 

Szolnok / 950. Jahrestag der Gründung von Szolnok 

• Kínai horoszkóp - 2025, a kígyó éve / Chinese horoscope – 2025, the Year of the 

Snake / Chinesisches Horoskop - 2025, das Jahr der Schlange 

• Magyar mesehősök / Hungarian cartoon and fairy tale heroes / Ungarische 

Märchenhelden 

• Őshonos magyar baromfifajták / Indigenous Hungarian poultry breeds / 

Einheimische ungarische Geflügelrassen 

• Magyar rockklasszikusok / Hungarian rock classics / Ungarische Rockklassiker 

• Kortárs magyar képzőművészet / Contemporary Hungarian art / Zeitgenössische 

ungarische Kunst 

• EUROPA 2025: Nemzeti régészeti felfedezések / EUROPA 2025: National 

archaeological discoveries / EUROPA 2025: Nationale Archäologische Funde 

• 250 éve született Brunszvik Teréz / Teréz Brunszvik was born 250 years ago / Vor 

250 Jahren wurde Teréz Brunszvik geboren  



• 150 éve született Heim Pál / Pál Heim was born 150 years ago / Vor 150 Jahren 

wurde Pál Heim geboren 

• 150 éve született Klebelsberg Kuno / Kuno Klebelsberg was born 150 years ago / Vor 

150 Jahren wurde Kuno Klebelsberg geboren 

• Kortárs Magyar Építészet / Contemporary Hungarian architecture / Zeitgenössische 

ungarische Architektur 

• 100 éve alapították a Testnevelési és Sporttudományi Egyetemet / The Hungarian 

University of Sports Science was founded 100 years ago / Die Universität für 

Leibeserziehung und Sportwissenschaften wurde vor 100 Jahren gegründet 

• Ifjúságért 2025: 200 éve született Jókai Mór / For youth 2025: Mór Jókai was born 200 

years ago / Für die Jugend 2025: Vor 200 Jahren wurde Mór Jókai geboren 

• Tartalék témakeret (2 db tartalék téma, előre nem látható rendkívüli eseményekre / 

Reserve themes (2 reserve themes for unexpected extraordinary events) / 

Reservethemen (2 Reservethemen, für unvorhergesehene außergewöhnliche 

Ereignisse) 

 

 

Forgalmi bélyegek / Definitive stamps / Briefmarken für Frankierungszwecke 

 

• Húsvét / Easter / Ostern  

• Karácsony / Christmas / Weihnachten 

• Postatörténet (Címletigény esetén a sorozat folytatása) / Postal history (Continuation of 

series if denomination is required) / Postgeschichte (Fortführung der Serie bei 

Stückelungsbedarf) 

• Védett hazai virágok (Címletigény esetén a sorozat folytatása) / Protected Hungarian 

flowers (Continuation of series if denomination is required) / Geschützte einheimische 

Blumen (Fortführung der Serie bei Stückelungsbedarf) 

 

 

 

 

A Magyar Posta a változtatás jogát fenntartja. / Magyar Posta reserves the right of any amendments. / Magyar Posta behält 
sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen. 


